
 

Ε.Ε. Παρ. ΙΙΙ(Ι)                                                                                                                                                Κ.Δ.Π. 644/2020                                                                                                                                    
Αρ. 5431, 30.12.2020 

Αριθμός 644

ΟΔΗΓΙΑ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙ ΤΗΝ ΟΔΗΓΙΑ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΤΗΣ 30ής ΑΠΡΙΛΙΟΥ 2015 
ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ ΤΗΣ ΝΟΜΙΣΜΑΤΙΚΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ  
ΓΙΑ ΣΚΟΠΟΥΣ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΜΕ ΤΙΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΩΝ 

ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΩΝ ΓΡΑΜΜΩΝ 
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ 25ης ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ 2020 

ΕΚΤ/2020/45, ΕΚΤ/2020/46, ΕΚΤ/2020/47 
 

ΟΙ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ 2002 ΕΩΣ 2017 
___________________ 

Οδηγία δυνάμει των άρθρων 20(3)(β), 39 και 43 
 

 

  
 

138(Ι)/2002 
166(Ι)/2003 

34(Ι)/2007 
86(Ι)/2013 

103(Ι)/2013 
66(Ι)/2014 

139(Ι)/2014 
144(Ι)/2014 
107(Ι)/2016 
170(I)/2017. 

Η Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου, ασκώντας τις εξουσίες που παρέχονται σ’ αυτή σύμφωνα με τις 
διατάξεις των άρθρων 20(3)(β), 39 και 43 των περί της Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου Νόμων του 
2002 έως 2017, εκδίδει την παρούσα οδηγία αναφορικά με την εφαρμογή του πλαισίου της νομισματικής 
πολιτικής του Ευρωσυστήματος. 
 
 

  
Συνοπτικός τίτλος. 
Επίσημη 
Εφημερίδα,  
Παράρτημα  
Τρίτο (Ι):  
30.4.2015 
(Κ.Δ.Π. 145/2015) 
30.10.2015 
(Κ.Δ.Π. 361/2015) 
22.1.2016 
(Κ.Δ.Π. 9/2016) 
28.04.2016 
(Κ.Δ.Π. 147/2016) 
30.12.2016 
(Κ.Δ.Π. 398/2016) 
21.07.2017 
(Κ.Δ.Π. 243/2017) 
13.04.2018 
(K.Δ. Π. 95/2018) 
05.08.2019 
(K.Δ. Π. 266/2019) 
20.4.2020 
(Κ.Δ.Π. 168/2020) 
15.5.2020 
(Κ.Δ.Π. 211/2020). 
 

1. Η παρούσα οδηγία θα αναφέρεται ως η περί της Εφαρμογής του Πλαισίου της Νομισματικής 
Πολιτικής του Ευρωσυστήματος (Τροποποιητική) (Αρ. 3) Οδηγία του 2020 και θα διαβάζεται μαζί με 
τις περί της Εφαρμογής του Πλαισίου της Νομισματικής Πολιτικής του Ευρωσυστήματος Οδηγίες του 
2015 έως (Αρ.2) του 2020 (που στο εξής θα αναφέρονται ως οι «βασικές οδηγίες») και οι βασικές 
οδηγίες και η παρούσα Οδηγία θα αναφέρονται μαζί ως οι περί της Εφαρμογής του Πλαισίου της 
Νομισματικής Πολιτικής του Ευρωσυστήματος Οδηγίες του 2015 έως (Αρ. 3) του 2020.  
 

Τροποποίηση της 
 παραγράφου 2 
 των βασικών 
οδηγιών. 

2. Η παράγραφος 2 των βασικών οδηγιών τροποποιείται ως ακολούθως: 

 (α) με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, των πιο κάτω νέων όρων και των ορισμών 
τους: 

  
 
 

 
Επίσημη Εφημερίδα 
της ΕΕ:  L 302  
17.11.2009, 
 σ. 32. 

 
« «καλυμμένη ομολογία που εκδίδεται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου 
χώρας του ΕΟΧ» (EEA legislative covered bond) σημαίνει καλυμμένη 
ομολογία που εκδίδεται σύμφωνα με τους όρους του άρθρου 52 
παράγραφος 4 της οδηγίας 2009/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, για τον συντονισμό των 
νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά με ορισμένους 
οργανισμούς συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ), όπως η 
οδηγία αυτή εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται και όπως 
ενσωματώνεται στο εσωτερικό δίκαιο των κρατών μελών· 
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 «καλυμμένη ομολογία που εκδίδεται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου» (legislative covered bond) 

σημαίνει καλυμμένη ομολογία που εκδίδεται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου χώρας του ΕΟΧ ή 
καλυμμένη ομολογία που εκδίδεται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου χώρας της G10 εκτός ΕΟΧ· 

  
 «καλυμμένη ομολογία που εκδίδεται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου χώρας της G10 εκτός ΕΟΧ»  

σημαίνει καλυμμένη ομολογία η οποία εκδίδεται σύμφωνα με τους όρους του εθνικού νομοθετικού 
πλαισίου περί καλυμμένων ομολογιών χώρας της Ομάδας των Δέκα (G10) εκτός ΕΟΧ· 
 

  
 
 
 
 

Επίσημη Εφημερίδα 
της ΕΕ:  L 198 
22. 6.2020, σ.13.

«στόχος επιδόσεων βιωσιμότητας» (sustainability performance target - SPT) 
σημαίνει στόχος ο οποίος καθορίζεται από τον εκδότη σε δημοσιοποιημένο 
έγγραφο της έκδοσης και αποτυπώνει ποσοτικά βελτιώσεις στο προφίλ 
βιωσιμότητάς του στη διάρκεια προκαθορισμένης χρονικής περιόδου με 
αναφορά σε έναν ή περισσότερους από τους περιβαλλοντικούς στόχους που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2020/852 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 2020, σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για 
τη διευκόλυνση των βιώσιμων επενδύσεων και για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/088, όπως ο κανονισμός αυτός τροποποιείται ή 
αντικαθίσταται  και/ή σε έναν ή περισσότερους από τους στόχους για τη 
βιώσιμη ανάπτυξη που έχουν καθοριστεί από τα Ηνωμένα Έθνη όσον αφορά 
την κλιματική αλλαγή ή την υποβάθμιση του περιβάλλοντος που 
περιλαμβάνονται στην Ατζέντα του 2030 για τη βιώσιμη  ανάπτυξη (2030 
Agenda for Sustainable Development) που εγκρίθηκε από τη Γενική 
Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών στις 25 Σεπτεμβρίου 2015·»» 
 

  (β) με την αντικατάσταση του ορισμού του ακόλουθου όρου με τον ακόλουθο νέο ορισμό: 
 
««καλυμμένη ομολογία τύπου ‘jumbo’» (jumbo covered bond): σημαίνει καλυμμένη ομολογία που 
εκδίδεται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου χώρας του ΕΟΧ με ποσό έκδοσης τουλάχιστον ενός 
δισεκατομμυρίου ευρώ, για την οποία παρέχουν σε τακτική βάση τιμές προσφοράς και ζήτησης τρεις 
τουλάχιστον διαπραγματευτές αγοράς·» και  
 
(γ) με τη διαγραφή των όρων «λοιπές καλυμμένες ομολογίες», «δομημένες καλυμμένες ομολογίες», 
«καλυμμένες ομολογίες που πληρούν τις απαιτήσεις της οδηγίας  για τους ΟΣΕΚΑ” και  των  ορισμών 
τους. 

   
Τροποποίηση της 
παραγράφου 54 
των βασικών 
οδηγιών. 

3. Η παράγραφος 54 των βασικών οδηγιών τροποποιείται ως ακολούθως:  

 (α) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (2) αυτής με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (2): 
  
  «(2) Τα αποθεματικά που συμμορφώνονται καθ’ ύψος με τα υποχρεωτικά 

ελάχιστα αποθεματικά κατά τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2531/98 και τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1745/2003 (ΕΚΤ/2003/9) εκτοκίζονται σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1745/2003 (ΕΚΤ/2003/9).» 

  
 β) με την προσθήκη της ακόλουθης νέας υποπαραγράφου (3) αμέσως μετά την υποπαράγραφο (2) 

αυτής: 
  
  

 
Επίσημη Εφημερίδα 
της  ΕΕ, L 267,  
21.10.2019,  
σ. 12. 

«(3) Τα αποθεματικά που υπερβαίνουν καθ’ ύψος τα υποχρεωτικά ελάχιστα 
αποθεματικά της παραγράφου 2 εκτοκίζονται σύμφωνα με την απόφαση 
(ΕΕ) 2019/1743 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 15ης Οκτωβρίου 
2019, σχετικά με τον εκτοκισμό των πλεοναζόντων αποθεματικών και 
ορισμένων καταθέσεων  (ΕΚΤ/2019/31).». 

   
Τροποποίηση της 
παραγράφου 61 
των βασικών 
οδηγιών. 

4. Η παράγραφος 61 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την αντικατάσταση της 
υποπαραγράφου (1) αυτής με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (1): 

 «(1) Ο κατάλογος των αποδεκτών εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων δημοσιεύεται στο 
δικτυακό τόπο της ΕΚΤ και ενημερώνεται κάθε ημέρα λειτουργίας του TARGET2. Τα εμπορεύσιμα 
περιουσιακά στοιχεία καθίστανται αποδεκτά προς χρήση στις πιστοδοτικές πράξεις του 
Ευρωσυστήματος μόλις δημοσιευθούν στον κατάλογο. Κατ’ εξαίρεση, ειδικά τα χρεόγραφα με 
αυθημερόν διακανονισμό μπορούν να γίνονται αποδεκτά από το Ευρωσύστημα από την ημερομηνία 
έκδοσής τους. Τα περιουσιακά στοιχεία που αξιολογούνται σύμφωνα με το άρθρο 87 παράγραφος 
3 της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ δεν δημοσιεύονται σε αυτό τον κατάλογο των αποδεκτών 
εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων. Αυτά τα περιουσιακά στοιχεία είναι αποδεκτά μόνο έως την 
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ημερομηνία έναρξης λειτουργίας του συστήματος διαχείρισης ασφαλειών του Ευρωσυστήματος 
(“ημερομηνία έναρξης λειτουργίας”).». 

   
Προσθήκη νέας  
παραγράφου 64α  
στις βασικές 
οδηγίες. 

5. Οι βασικές οδηγίες τροποποιούνται με την προσθήκη της ακόλουθης νέας παραγράφου 64α 
αμέσως μετά την παράγραφο 64 αυτών: 

 «Εμπορεύσιμα 
περιουσιακά 
στοιχεία, πλην 
τιτλοποιημένων 
απαιτήσεων και 
καλυμμένων 
ομολογιών. 

64α(1) Εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία, πλην των τιτλοποιημένων 
απαιτήσεων, των καλυμμένων ομολογιών που εκδίδονται βάσει ειδικού 
νομοθετικού πλαισίου και των multi cédulas, πρέπει, για να είναι αποδεκτά, 
να συνιστούν μη εξασφαλισμένες υποχρεώσεις τόσο του εκδότη όσο και του 
εγγυητή. Στην περίπτωση εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων με 
περισσότερους εκδότες ή εγγυητές η απαίτηση της παρούσας παραγράφου 
ισχύει για κάθε επιμέρους εκδότη και εγγυητή. 
 
(2) Εξασφαλισμένα εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία που ήταν αποδεκτά 
πριν από την 1η Ιανουαρίου 2021, αλλά δεν πληρούν τις προϋποθέσεις 
καταλληλότητας του παρόντος άρθρου, παραμένουν αποδεκτά έως την 1η 
Ιανουαρίου 2026, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούν όλα τα υπόλοιπα 
κριτήρια καταλληλότητας των εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων. Κατά 
παρέκκλιση από την πρώτη πρόταση της παρούσας υποπαραγράφου (2), 
παύουν να είναι αποδεκτές από την 1η Ιανουαρίου 2021 καλυμμένες 
ομολογίες οι οποίες δεν αποτελούν ούτε καλυμμένες ομολογίες που 
εκδίδονται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου ούτε multi cédulas.». 

  
Αντικατάσταση της 
παραγράφου 80 
των βασικών 
οδηγιών. 

6. Η παράγραφος 80 των βασικών οδηγιών αντικαθίσταται με την ακόλουθη νέα παράγραφο 80: 

 «Κριτήρια 
καταλληλότητας 

καλυμμένων 
ομολογιών που 

εξασφαλίζονται με 
τιτλοποιημένες 

απαιτήσεις 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

80.(1) Με την επιφύλαξη της καταλληλότητας των καλυμμένων ομολογιών 
που εκδίδονται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου κατά την παράγραφο 
64α, προκειμένου να είναι αποδεκτές οι καλυμμένες ομολογίες που 
εκδίδονται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου χώρας του ΕΟΧ και 
εξασφαλίζονται με τιτλοποιημένες απαιτήσεις, πρέπει το χαρτοφυλάκιο που 
τις εξασφαλίζει να περιέχει μόνο τιτλοποιημένες απαιτήσεις οι οποίες να 
πληρούν όλα τα κριτήρια που παρατίθενται στις παραγράφους 1 και 5 του 
άρθρου 80 της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ.   

 
(2) Με την επιφύλαξη της υποπαραγράφου (4), η ΚΤΚ  χρησιμοποιεί τα 
μέτρα που παρατίθενται στην παράγραφο 2 του άρθρου 80 της 
Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ προκειμένου να επαληθεύει ότι το 
χαρτοφυλάκιο ασφαλειών δεν περιλαμβάνει τιτλοποιημένες απαιτήσεις που 
δεν πληρούν τους όρους της παραγράφου 1 του άρθρου 80 της 
Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ.  
 
(3) Εάν ο εκδότης δεν ανταποκριθεί σε συγκεκριμένο αίτημα ή το 
Ευρωσύστημα κρίνει το περιεχόμενο βεβαίωσης ανακριβές ή ανεπαρκές σε 
βαθμό που να μην επιτρέπει να διακριβωθεί εάν το χαρτοφυλάκιο 
ασφαλειών πληροί τους όρους της παραγράφου 1 του άρθρου 80 της 
Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ, με απόφασή του το Ευρωσύστημα 
απορρίπτει τις καλυμμένες ομολογίες που εκδίδονται βάσει ειδικού 
νομοθετικού πλαισίου χώρας του ΕΟΧ ως αποδεκτή ασφάλεια ή αναστέλλει 
την καταλληλότητά τους. 
 
(4) Σε περίπτωση που η εφαρμοστέα νομοθεσία ή το ενημερωτικό δελτίο δεν 
επιτρέπουν να περιληφθούν στο χαρτοφυλάκιο ασφαλειών τιτλοποιημένες 
απαιτήσεις που δεν πληρούν τους όρους της παραγράφου 1 του άρθρου 80 
της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ, δεν απαιτείται επαλήθευση κατά την 
παράγραφο 2. 
 
(5) Το χαρτοφυλάκιο ασφαλειών των καλυμμένων ομολογιών που 
εκδίδονται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου χώρας της G10 εκτός ΕΟΧ 
δεν περιλαμβάνει τιτλοποιημένες απαιτήσεις.». 
 

Αντικατάσταση της 
παραγράφου 90 
των βασικών 
οδηγιών. 

7. Η παράγραφος 90 των βασικών οδηγιών αντικαθίσταται με την ακόλουθη νέα παράγραφο 90: 

 «Κεφάλαιο και 
τοκομερίδια 

90. Προκειμένου να είναι αποδεκτές, οι δανειακές απαιτήσεις πρέπει να 
πληρούν, από τη στιγμή που παρέχονται ως ασφάλεια έως και το χρόνο της 
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δανειακών 
απαιτήσεων. 

οριστικής εξόφλησής τους ή απόσυρσής τους, τις απαιτήσεις όπως 
καθορίζονται στο άρθρο 90 της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ.». 

   
Αντικατάσταση της 
παραγράφου 100 
των βασικών 
οδηγιών. 

8. Η παράγραφος 100 των βασικών οδηγιών αντικαθίσταται με την ακόλουθη νέα παράγραφο 100: 

 «Επαλήθευση των 
διαδικασιών και 
συστημάτων 
υποβολής 
πληροφοριών 
σχετικά με τις 
δανειακές 
απαιτήσεις. 

100. Η ΚΤΚ ή οι εξωτερικοί ελεγκτές δύναται να προβαίνουν σε επαλήθευση 
της καταλληλότητας των διαδικασιών και συστημάτων που χρησιμοποιεί 
ορισμένος αντισυμβαλλόμενος για την υποβολή πληροφοριών στο 
Ευρωσύστημα όσον αφορά τις δανειακές απαιτήσεις προτού τις παράσχει 
για πρώτη φορά ως ασφάλεια. Στη συνέχεια η επαλήθευση των διαδικασιών 
και συστημάτων διενεργείται τουλάχιστον ανά πενταετία. Σε περίπτωση που 
τροποποιηθούν σημαντικά οι εν λόγω διαδικασίες και τα συστήματα μπορεί 
να διενεργηθεί νέα επαλήθευση.». 

   
Τροποποίηση της 
παραγράφου 101 
των βασικών 
οδηγιών. 

9. Η παράγραφος 101 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την προσθήκη στην υποπαράγραφο 
(1) αυτής του νέου στοιχείου (αα) αμέσως μετά από το στοιχείο (α): 

  
  

 
 
 
 
 

Επίσημη Εφημερίδα 
της ΕΕ,  L 144, 
1.6.2016, σ. 44. 

«(αα) Για δανειακές απαιτήσεις παρεχόμενες ως ασφάλεια από τον Μάιο του 
2021, η ΚΤΚ απαιτεί από τους αντισυμβαλλομένους την κατά περίπτωση 
υποβολή των αντίστοιχων κωδικών αναγνώρισης (δηλαδή, των κωδικών 
αναγνώρισης “παρατηρούμενη μονάδα”, “σύμβαση” και “μέσο”) που 
ορίζονται στη βάση αναλυτικών πιστωτικών δεδομένων (εφεξής η “βάση 
δεδομένων AnaCredit”) και υποβάλλονται σύμφωνα με τις υποχρεώσεις 
παροχής στατιστικών του κανονισμού (ΕΕ) 2016/867 της Ευρωπαϊκής 
Κεντρικής Τράπεζας, της 18ης Μαϊου 2016, σχετικά με τη συλλογή 
αναλυτικών πιστωτικών δεδομένων και δεδομένων πιστωτικού κινδύνου 
(ΕΚΤ/2016/13), όπως η απόφαση αυτή τροποποιείται ή αντικαθίσταται.». 

   
Τροποποίηση της 
παραγράφου 120 
των βασικών 
οδηγιών. 

10. Η παράγραφος 120 των βασικών οδηγιών τροποποιείται ως ακολούθως: 

 (α) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (2) με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (2): 
  
 «(2) Με το πέρας της διαδικασίας υποβολής αίτησης του παραρτήματος IXγ της Κατευθυντήριας 

Γραμμής ΕΝΠ το Ευρωσύστημα διατηρεί το δικαίωμα να αποφασίζει ως προς την έναρξη διαδικασίας 
αποδοχής στο ECAF κατόπιν αίτησης οργανισμού αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας (credit 
rating agency - CRA). Κατά τη λήψη της ανωτέρω απόφασης το Ευρωσύστημα λαμβάνει υπόψη, 
μεταξύ άλλων, κατά πόσον ο CRA παρέχει κατάλληλη κάλυψη για την αποτελεσματική εφαρμογή 
του ECAF σύμφωνα με τις απαιτήσεις του παραρτήματος IΧα της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ.» 

  
 (β) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (2α) με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (2α): 
  
 «(2α) Μετά την έναρξη της διαδικασίας αποδοχής στο ECAF το Ευρωσύστημα ερευνά όλες τις 

πρόσθετες πληροφορίες που κρίνει σημαντικές για τη διασφάλιση της αποτελεσματικής εφαρμογής 
του ECAF, συμπεριλαμβανομένης της δυνατότητας του ECAI i) να ανταποκρίνεται στα κριτήρια και 
τους κανόνες της διαδικασίας παρακολούθησης επιδόσεων βάσει του ECAF σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις του παραρτήματος IX της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ, καθώς και στα ειδικά κριτήρια 
του παραρτήματος IΧβ της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ (εφόσον συντρέχει περίπτωση), και ii) να 
συμμορφώνεται με τα κριτήρια αποδοχής του παραρτήματος IXγ της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ. 
Το Ευρωσύστημα διατηρεί το δικαίωμα να αποφασίζει σχετικά με την αποδοχή ECAI για τους 
σκοπούς του ECAF με βάση τις παρεχόμενες πληροφορίες και την αξιολόγηση που διενεργεί με τη 
δέουσα επιμέλεια.» 

   
Τροποποίηση της 
παραγράφου 138 
των βασικών 
οδηγιών. 

11. Η παράγραφος 138 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την προσθήκη της ακόλουθης νέας 
υποπαραγράφου (4) αμέσως μετά την υποπαράγραφο (3) αυτής: 

 
 

«(4) Εάν απαιτείται επαλήθευση της συμμόρφωσης με τους όρους της παραγράφου 3 στοιχείο β) 
σημείο ii) του άρθρου 138 της της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ, δηλαδή εφόσον στην περίπτωση 
των καλυμμένων ομολογιών που εκδίδονται βάσει ειδικού νομοθετικού πλαισίου χώρας του ΕΟΧ η 
οικεία εφαρμοστέα νομοθεσία ή το ενημερωτικό δελτίο δεν εξαιρούν τα χρεόγραφα της ως άνω 
διάταξης από το χαρτοφυλάκιο ασφαλειών και έχουν εκδοθεί τέτοια χρεόγραφα από τον 
αντισυμβαλλόμενο ή από οντότητα με την οποία αυτός διατηρεί στενούς δεσμούς, η ΚΤΚ δύναται να 
λαμβάνει όλα ή μερικά από τα μέτρα της παράγραφου 4 του άρθρου 138 της Κατευθυντήριας 
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Γραμμής ΕΝΠ για σκοπούς διενέργειας έκτακτων ελέγχων συμμόρφωσης με τη συγκεκριμένη 
διάταξη.» 

  
Τροποποίηση της 
παραγράφου 139 
των βασικών 
οδηγιών. 

12. Η παράγραφος 139 των βασικών οδηγιών τροποποιείται ως ακολούθως: 

 (α) με την κατάργηση της υποπαραγράφου (1) αυτής. 
  
 (β) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (2) αυτής με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (2): 
  
 «(2) Σε εξαιρετικές περιπτώσεις το διοικητικό συμβούλιο της ΕΚΤ μπορεί με απόφασή του να χορηγεί 

προσωρινές παρεκκλίσεις από το άρθρο 138 παράγραφος 1 της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ, 
επιτρέποντας σε αντισυμβαλλόμενο να χρησιμοποιεί για μέγιστο χρονικό διάστημα τριών ετών μη 
εξασφαλισμένα χρεόγραφα τα οποία εκδίδει ο ίδιος ή άλλη οντότητα με την οποία αυτός διατηρεί 
στενούς δεσμούς και είναι πλήρως εγγυημένα από μία ή περισσότερες οντότητες του δημόσιου τομέα 
του ΕΟΧ που έχουν το δικαίωμα επιβολής φόρων. Με το αίτημα για χορήγηση παρέκκλισης ο 
αντισυμβαλλόμενος συνυποβάλλει σχέδιο χρηματοδότησης που περιγράφει τους όρους της 
σταδιακής απόσυρσης των περιουσιακών στοιχείων που παρέχονται ως ασφάλεια εντός της τριετίας 
από τη χορήγηση της παρέκκλισης. Η παρέκκλιση χορηγείται μόνον εφόσον ως προς τη φύση της η 
παρεχόμενη εγγύηση μίας ή περισσότερων κεντρικών ή περιφερειακών κυβερνήσεων, τοπικών 
αρχών ή άλλων οντοτήτων του δημόσιου τομέα χώρας του ΕΟΧ που έχουν το δικαίωμα επιβολής 
φόρων πληροί τις προϋποθέσεις του άρθρου 114 της Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ.»

  
 (γ) με την κατάργηση των υποπαραγράφων (3) και (4) αυτής. 
   
Αντικατάσταση της 
παραγράφου 155 
των βασικών 
οδηγιών. 

13. Η παράγραφος 155 των βασικών οδηγιών αντικαθίσταται με την ακόλουθη νέα παράγραφο 155:  

  
 «Χρηματικές ποινές 

σε περίπτωση μη 
συμμόρφωσης με 
ορισμένους 
λειτουργικούς 
κανόνες. 

155. (1) Σε αντισυμβαλλόμενο ο οποίος δεν συμμορφώνεται με υποχρέωση 
της υποπαραγράφου (1) της παραγράφου 154, το Ευρωσύστημα επιβάλλει 
χρηματική ποινή για κάθε επιμέρους περίπτωση μη συμμόρφωσης. Η 
χρηματική ποινή υπολογίζεται σύμφωνα με το παράρτημα VII της 
Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ. 
 
(2) Εφόσον αντισυμβαλλόμενος αποκαταστήσει μη συμμόρφωση με 
υποχρέωση της υποπαραγράφου (1) στοιχείο γ) της παραγράφου 154, και 
τη γνωστοποιήσει στην ΚΤΚ προτού αυτή του κοινοποιηθεί από την ΚΤΚ, 
από την ΕΚΤ ή από εξωτερικό ελεγκτή («εκούσια δηλούμενη παράβαση»), 
το ύψος της εφαρμοστέας χρηματικής ποινής κατά το παράρτημα VII της 
Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ μειώνεται κατά 50 %. Μείωση χρηματικής 
ποινής εφαρμόζεται και σε περιπτώσεις που ο αντισυμβαλλόμενος 
γνωστοποιεί στην ΚΤΚ παράβαση η οποία δεν εντοπίστηκε από την ίδια ή 
από την ΕΚΤ και αφορά περιουσιακά στοιχεία που είχαν παρασχεθεί ως 
ασφάλεια και έχουν αποσυρθεί. Δεν εφαρμόζεται μείωση χρηματικής ποινής 
όσον αφορά περιουσιακά στοιχεία που αποτελούν αντικείμενο εκκρεμούς 
διαδικασίας επαλήθευσης για την οποία ο αντισυμβαλλόμενος έχει 
ενημερωθεί κατόπιν ειδοποίησης από την ΚΤΚ, την ΕΚΤ ή εξωτερικό 
ελεγκτή.» 

  
Τροποποίηση της 
παραγράφου 158 
των βασικών 
οδηγιών. 

14. Η παράγραφος 158 των βασικών οδηγιών τροποποιείται ως ακολούθως:  

 α) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (2) αυτής με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (2): 
   
  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

«(2) Χωρίς επηρεασμό της γενικότητας της υποπαραγράφου (1), το 
Ευρωσύστημα περιορίζει αυτόματα την πρόσβαση σε πράξεις νομισματικής 
πολιτικής του Ευρωσυστήματος- 

 
(α) αντισυμβαλλομένου που υπόκειται σε εποπτεία κατά την 
παράγραφο 55, σημείο (β)(i), αλλά δεν πληροί τις απαιτήσεις για ίδια 
κεφάλαια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013, σε ατομική και σε 
ενοποιημένη βάση, σύμφωνα με τις εποπτικές απαιτήσεις, και 

(β) αντισυμβαλλομένου που υπόκειται σε εποπτεία κατά την 
παράγραφο 55, σημείο (β)(iii), αλλά δεν πληροί τις απαιτήσεις για 
απαιτήσεις για τα ίδια κεφάλαια ανάλογες εκείνων του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013, σε ατομική και/ή ενοποιημένη βάση. 
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Νοείται ότι ο περιορισμός αντιστοιχεί στο επίπεδο πρόσβασης στις πράξεις 
νομισματικής πολιτικής του Ευρωσυστήματος το οποίο ισχύει κατά τον 
χρόνο γνωστοποίησης της εν λόγω κεφαλαιακής ανεπάρκειας στο 
Ευρωσύστημα. Ο συγκεκριμένος περιορισμός ισχύει με την επιφύλαξη τυχόν 
περαιτέρω μέτρων που δύναται να λάβει το Ευρωσύστημα στη βάση 
διακριτικής ευχέρειας. 
 
Νοείται περαιτέρω ότι εάν η συμμόρφωση με τις απαιτήσεις για τα ίδια 
κεφάλαια δεν αποκατασταθεί μέσω της λήψης πρόσφορων και έγκαιρων 
μέτρων ανακεφαλαιοποίησης το αργότερο εντός 20 εβδομάδων από την 
ημερομηνία αναφοράς της διαδικασίας συλλογής δεδομένων κατά την οποία 
διαπιστώθηκε η μη συμμόρφωση, το Ευρωσύστημα δύναται να αναστείλει 
αυτόματα την πρόσβαση αντισυμβαλλομένου σε πράξεις νομισματικής 
πολιτικής του Ευρωσυστήματος.» 
 

 β) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (3) αυτής με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (3): 
  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

«(3) Χωρίς επηρεασμό της γενικότητας της υποπαραγράφου (1), το 
Ευρωσύστημα δύναται για προληπτικούς λόγους, στο πλαίσιο της 
αξιολόγησης της οικονομικής ευρωστίας ορισμένου αντισυμβαλλόμενου 
υπό την παράγραφο 55, σημείο (γ), και με την επιφύλαξη τυχόν άλλων 
μέτρων διακριτικής ευχέρειας, να περιορίζει την πρόσβαση σε πράξεις 
νομισματικής πολιτικής του Ευρωσυστήματος: 
 

(α) αντισυμβαλλομένου για τους κεφαλαιακούς δείκτες του οποίου 
είναι ανεπαρκείς ή δεν καθίστανται έγκαιρα διαθέσιμες στην ΚΤΚ 
και την ΕΚΤ, το αργότερο εντός 14 εβδομάδων από τη λήξη του 
σχετικού τριμήνου, πληροφορίες βάσει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
575/2013·  
 
(β) αντισυμβαλλομένου που δεν υποχρεούται μεν να παρέχει 
πληροφορίες για τους κεφαλαιακούς δείκτες βάσει του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 575/2013, αλλά για τον οποίο είναι ανεπαρκείς ή δεν 
καθίσταται έγκαιρα διαθέσιμες στην ΚΤΚ και την ΕΚΤ, το αργότερο 
εντός 14 εβδομάδων από τη λήξη του σχετικού τριμήνου, ανάλογες 
πληροφορίες κατά την έννοια της παραγράφου 55, σημείο (β)(iii): 
 

Νοείται ότι σε περίπτωση αναστολής, περιορισμού της πρόσβασης σε 
πράξεις νομισματικής πολιτικής του Ευρωσυστήματος δυνάμει της 
παρούσας υποπαραγράφου, το Ευρωσύστημα δύναται στη συνέχεια να 
αποκαταστήσει την πρόσβαση εφόσον καταστούν διαθέσιμες οι σχετικές 
πληροφορίες στην ΚΤΚ και την ΕΚΤ, και το Ευρωσύστημα διαπιστώσει ότι ο 
αντισυμβαλλόμενος πληροί το κριτήριο της οικονομικής ευρωστίας βάσει της 
παραγράφου 55, σημείο (γ). 

 
Νοείται περαιτέρω ότι εάν οι σχετικές πληροφορίες δεν καταστούν 
διαθέσιμες το αργότερο εντός 20 εβδομάδων από το τέλος του σχετικού 
τριμήνου, το Ευρωσύστημα δύναται να αναστείλει αυτόματα την πρόσβαση 
του αντισυμβαλλομένου σε πράξεις νομισματικής πολιτικής του 
Ευρωσυστήματος για προληπτικούς λόγους.». 

  
Τροποποίηση της 
παραγράφου 159 
των βασικών 
οδηγιών. 

15. Η παράγραφος 159 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την  αντικατάσταση του στοιχείου β) 
της υποπαραγράφου (4) αυτής με το ακόλουθο νέο στοιχείο β):  

 «β) περιουσιακά στοιχεία των οποίων εκδότης, συνεκδότης, διαχειριστής ή εγγυητής είναι 
αντισυμβαλλόμενος ή οντότητα με την οποία αυτός διατηρεί στενούς δεσμούς και η πρόσβασή 
του/της στις πράξεις νομισματικής πολιτικής του Ευρωσυστήματος έχει ανασταλεί, περιοριστεί ή 
αποκλειστεί από το Ευρωσύστημα.» 

  
Τροποποίηση του 
Παραρτήματος VII 
των βασικών 
οδηγιών. 

16. Tο Παράρτημα VII των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την κατάργηση της υποπαραγράφου 
(5) της παραγράφου 1 αυτού.  
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Τροποποίηση του 
Παραρτήματος 
IX(α) 
των βασικών 
οδηγιών. 

17. Tο Παράρτημα IX(α) των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την προσθήκη της ακόλουθης νέας 
παραγράφου (5) αμέσως μετά την παράγραφο (4) αυτού.  

 «5. Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με υποχρέωση του σημείου (γ) της υποπαραγράφου (1) της 
παραγράφου 154  για τον υπολογισμό της χρηματικής ποινής κατά το παράρτημα VII της 
Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ λαμβάνονται αθροιστικά υπόψη τα σχετικά με την παράβαση ποσά 
όλων των μη συμμορφούμενων δανειακών απαιτήσεων του οικείου χαρτοφυλακίου.» 

  
Τροποποίηση του 
Παραρτήματος 
IX(β) 
των βασικών 
οδηγιών. 

18. Tο Παράρτημα IX(β) των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την προσθήκη της ακόλουθης νέας 
παραγράφου (6) αμέσως μετά την παράγραφο (5) αυτού.  

 «6. Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με υποχρέωση του σημείου (γ) της υποπαραγράφου (1) της 
παραγράφου  154  για τον υπολογισμό της χρηματικής ποινής κατά το παράρτημα VII της 
Κατευθυντήριας Γραμμής ΕΝΠ λαμβάνονται αθροιστικά υπόψη τα σχετικά με την παράβαση ποσά 
όλων των μη συμμορφούμενων δανειακών απαιτήσεων του οικείου χαρτοφυλακίου.» 

  
Εναρξη ισχύος. 19. Η παρούσα οδηγία τίθεται σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2021. 
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